










Welcome !

새해 1/19 주일예배에오신모든성도
님들을주의사랑으로환영합니다.



찬양인도 & 대표기도 / 김은국장로



공동의관심사

“NO BIBLE, NO TV”







1/12 주일설교

Compassion

불쌍히여기시는예수님

(마태복음 9:18-26, 35-38)



*예수님은무리를보시고불쌍히여기시는 ( C                   ) 

마음을가지고계십니다.

*크리스챤은 Sympathy에만머물지말고 ( E              ) 

마음을가지고있어야합니다. 

*예수님은무리들을 Compassion 불쌍히여기실
뿐만아니라그들의문제를해결해주실 ( P          )를
가지고계십니다.

*회당장야이로이름의뜻은 ‘내가 (                      )’ 입니다. 

하지만야이로는자신의딸을살릴수가없었습니다.

(계3:1) 사데교회의사자에게편지하라…. 네가살았다
하는이름은가졌으나 (              ) 자로다.”

ompassion

mpathy

ower

살리리다

죽은



*예수님의 Power 능력은사람의 ( F        )를통하여
역사합니다.

*달리다굼의뜻은달리다 (                ) + 굼 (                   )의
단어로이루어졌습니다.

*Compassion은 Sympathy + Empathy + ( T             ) 

입니다. 

*Cross 십자가는 Double ( T                      ) 곧
이중전의로서, 사람의죄는예수님께로전가하고, 

예수님의의로움은사람에게전가되는곳입니다.

aith

소녀야 일어나라

ouch

ransference



1/19 주일설교

Compassion

물위를걸으시는예수님

(마태복음 14:22-33)



(마 14:22) 예수께서즉시제자들을재촉하사자기가무

리를보내는동안에배를타고앞서건너편으로가게하

시고

Immediately Jesus made the disciples get into the boat and 

go on ahead of him to the other side, while he dismissed 

the crowd.

(마 14:23) 무리를보내신후에기도하러따로산에올라

가시니라저물매거기혼자계시더니

After he had dismissed them, he went up on a 

mountainside by himself to pray. When evening came, he 

was there alone,



(마 14:24) 배가이미육지에서수리나떠나서바람이

거스르므로물결로말미암아고난을당하더라

but the boat was already a considerable distance from land, 

buffeted by the waves because the wind was against it.

(마 14:25) 밤사경에예수께서바다위로걸어서제자들

에게오시니

During the fourth watch of the night Jesus went out to 

them, walking on the lake.



(마 14:26) 제자들이그가바다위로걸어오심을보고놀

라유령이라하며무서워하여소리지르거늘

When the disciples saw him walking on the lake, they were 

terrified. "It's a ghost," they said, and cried out in fear.

(마 14:27) 예수께서즉시이르시되안심하라나니두려

워하지말라

But Jesus immediately said to them: "Take courage! It is I. 

Don't be afraid."



(마 14:28) 베드로가대답하여이르되주여만일주님이

시거든나를명하사물위로오라하소서하니

"Lord, if it's you," Peter replied, "tell me to come to you 

on the water."

(마 14:29) 오라하시니베드로가배에서내려물위로

걸어서예수께로가되

"Come," he said. Then Peter got down out of the boat, 

walked on the water and came toward Jesus.



(마 14:30) 바람을보고무서워빠져가는지라소리질러

이르되주여나를구원하소서하니

But when he saw the wind, he was afraid and, beginning 

to sink, cried out, "Lord, save me!"

(마 14:31) 예수께서즉시손을내밀어그를붙잡으시며

이르시되믿음이작은자여왜의심하였느냐하시고

Immediately Jesus reached out his hand and caught him. 

"You of little faith," he said, "why did you doubt?"



(마 14:32) 배에함께오르매바람이그치는지라

And when they climbed into the boat, the wind died down.

(마 14:33) 배에있는사람들이예수께절하며이르되진

실로하나님의아들이로소이다하더라

Then those who were in the boat worshiped him, saying, 

"Truly you are the Son of God."



찬양/ 성가대







양해를구합니다.

미국교회에서설교를해서영어를먼저썼습니다.



믿음이란무엇입니까?



Belief vs     Faith

Internal

Feeling

Being

External

Actions

Doing



Faith = (             ) + (               )ActionBelief 



2012년, Wallenda (33)

548m길이, 51m 높이, 

5cm 지름

1859년, 챨스블론디 & 

해리콜고드

여러분, 제등에누군가를
업고나이아가라폭포를다시
건널수있다고믿습니까?

네믿습니다.

그럼, 제등에업히셔서
나이아가라폭포를건너실
분은앞으로나오시기를
바랍니다.

…

나는당신을믿습니다. 

기쁘게당신의등에업혀서
저나이아가라폭포를
건너겠습니다.



(요 1:12)

영접하는자곧그

이름을믿는자들에

게는하나님의자녀

가되는권세를주

셨으니

Yet to all who 

received him, to 

those who believed 

in his name, he gave 

the right to become 

children of God

(히 11:6)

믿음이없이는하나님을기쁘시

게하지못하나니하나님께나

아가는자는반드시그가계신

것과또한그가자기를찾는자

들에게상주시는이심을믿어

야할지니라

And without faith it is impossible 

to please God, because anyone 

who comes to him must believe 

that he exists and that he rewards 

those who earnestly seek him. 



(히 11:7) 믿음으로노아는아직보이지않는일에경고하

심을받아경외함으로방주를준비하여그집을구원하였

으니…

By faith Noah, when warned about things not yet seen, in 

holy fear built an ark to save his family…

(히 11:8) 믿음으로아브라함은부르심을받았을때에순

종하여장래의유업으로받을땅에나아갈새갈바를알

지못하고나아갔으며

By faith Abraham, when called to go to a place he would 

later receive as his inheritance, obeyed and went, even 

though he did not know where he was going.



*A belief put into action

*Is it really belief

*Faith doesn’t come

becomes Faith.

if you never decide to do it?

without risk.



‘Oops!’

갈등찾기

What is life ?

인생이란무엇입니까?

Adventure





Why did Jesus walk on the water?

왜예수님은물위를걸으셨을까요?



(마 14:22) Immediately Jesus made the disciples get into the 

boat and go on ahead of him to the other side, while he 

dismissed the crowd. 

(마 14:23) After he had dismissed them, he went up on a 

mountainside by himself to pray. When evening came, he 

was there alone, 

(마 14:24) but the boat was already a considerable distance 

from land, buffeted by the waves because the wind was 

against it.

(마 14:25) During the fourth watch of the night Jesus went 

out to them, walking on the lake.

(막 6:48) He saw the disciples straining at the oars, because the 

wind was against them.

(요 6:15) Jesus, knowing that they intended to come and make him 

king by force, withdrew again to a mountain by himself.



Wilderness  vs  Sea

Success

Crown

Failure

Cross



Christians are not people who live for success, 

they live people for mission!

크리스챤은성공을위해사는사람들이아니라, 

사명을위해사는사람들입니다!



‘Ugh!’

갈등분석

How did the disciples react to Jesus?

예수님이물위를걸으셔서다가가셨을때제자들

은어떤반응이었습니까?

Afraid



(마 14:26)

제자들이그가바다위로걸어오심을보고놀라유령이라

하며무서워하여소리지르거늘

When the disciples saw him walking on the lake, they were 

terrified. "It's a ghost," they said, and cried out in fear.

(마 14:27)

예수께서즉시이르시되안심하라나니두려워하지말라

But Jesus immediately said to them: "Take courage! It is I. 

Don't be afraid.”



How can you get rid of fear?

어떻게두려움을없앨수있을까요?

Don't be afraid of fear!

두려움을두려워하지마십시오!

“친구야반갑다!”



Obey    vs     Disobey

Disciples Jonah

Who did not fall into the storm?

누가풍랑에빠지지않았습니까?



목사님감사합니다. 

저의 2017년축복성구는 ‘STOP 바람이그치는해’ 였습니다. 

“배에함께오르니바람이그치니라.” 

이말씀붙들고제인생의바람이그치길정말기도했습니다. 

그러나살아가는동안에는바람이그칠수없다는것을알았

습니다. 

그바람앞에서지치지않고살아갈수있게늘기도해주시

고위로해주셔서감사합니다. 

12/22/19



Where is our stormy sea?

우리의폭풍우는어디에있습니까?

The world and …

the mind



(빌립보서 4:6-7)

Do not be anxious about anything, but in everything, 

by prayer and petition, with thanksgiving, present 

your requests to God. And the peace of God, which 

transcends all understanding, will guard your hearts 

and your minds in Christ Jesus.

아무것도염려하지말고다만모든일에기도와간구로, 

너희구할것을감사함으로하나님께아뢰라그리하면모

든지각에뛰어난하나님의평강이그리스도예수안에서

너희마음과생각을지키시리라.



‘Aha!’

실마리

How did Peter respond?

베드로는어떻게반응하였습니까?

Apply



(마 14:28)

"Lord, if it's you," Peter replied, "tell me to come to you on 

the water.“

베드로가대답하여이르되주여만일주님이시거든나를

명하사물위로오라하소서하니

(마 14:29)

"Come," he said. Then Peter got down out of the boat, 

walked on the water and came toward Jesus.

오라하시니베드로가배에서내려물위로걸어서예수

께로가되



(마 14:30)

But when he saw the wind, he was afraid and, beginning to 

sink, cried out, "Lord, save me!“



(마 14:30)

But when he saw the wind, he was afraid and, beginning to 

sink, cried out, "Lord, save me!“



(마 14:30)

But when he saw the wind, he was afraid and, beginning to 

sink, cried out, "Lord, save me!“



Are those who have faith not in trouble?

믿음의사람들은풍랑속에빠지지않을까요?

Jesus  

Daniel

-> Cross

-> Lion Cave

-> Resurrection 

-> Angel



Is Peter a failure?

베드로는실패자일까요?

Peter experienced something that the 

disciples in the boat could not.

베드로는배안에있던제자들이경험할수없는

것들을경험했습니다.



(마 14:29) … walked on the water and came toward Jesus.

(마 14:30) … beginning to sink, cried out, "Lord, save me!“

(마 14:31)

Immediately Jesus reached out his hand and caught him. 

"You of little faith," he said, "why did you doubt?“

예수께서즉시손을내밀어그를붙잡으시며이르시되믿

음이작은자여왜의심하였느냐하시고

(마 9:24)

After the crowd had been put outside, he went in and took 

the girl by the hand, and she got up.



(행 3:6-7)

Then Peter said, “Silver or gold I do not have, but what I 

have I give you. In the name of Jesus Christ of Nazareth, 

walk.”

Taking him by the right hand, he helped him up, and 

instantly the man's feet and ankles became strong.

오른손을잡아일으키니발과발목이곧힘을얻고



(마 14:32)

And when they climbed into the boat, the wind died down.

배에함께오르매바람이그치는지라

(요 21:7)

“Then the disciple whom Jesus loved said to Peter, "It is 

the Lord!" As soon as Simon Peter heard him say, "It is 

the Lord," he wrapped his outer garment around him (for 

he had taken it off) and

jumped into the water.”



‘Whee!’

복음제시

How can we walk on water?

우리도물위를걸을수있을까요?

Mid-Air



(마 14:29) 

"Come," he said. Then 

Peter got down out of 

the boat, walked on the 

water and came toward 

Jesus.



(마 14:29) 

"Come," he said. Then 

Peter got down out of 

the boat, walked on the 

water and came toward 

Jesus.



to feel faith you have to get out of boat

믿음을느끼려면배에서나가야합니다





Faith has a here and a there and … 

a midair









(마 14:29) 

"Come," he said. Then 

Peter got down out of 

the boat, walked on the 

water and came toward 

Jesus.



‘Yeah!’

결론



Why did Jesus walk on the water?



(마 14:22) Immediately Jesus made the disciples get into the 

boat and go on ahead of him to the other side, while he 

dismissed the crowd. 

(마 14:23) After he had dismissed them, he went up on a 

mountainside by himself to pray. When evening came, he 

was there alone, 

(마 14:24) but the boat was already a considerable distance 

from land, buffeted by the waves because the wind was 

against it.

(마 14:25) During the fourth watch of the night Jesus went 

out to them, walking on the lake.

(막 6:48) He saw the disciples straining at the oars, because the 

wind was against them.

(요 6:15) Jesus, knowing that they intended to come and make him 

king by force, withdrew again to a mountain by himself.



Adventure

Afraid

Apply

Mid-Air



What new relationship did Jesus begin with 

his disciples as he walked on the water?

예수님께서물위를걸어오심으로제자들과예수님과

의어떤새로운관계가시작되었습니까?



(마 14:33)

배에있는사람들이예수께절하며이르되진실

로하나님의아들이로소이다하더라

Then those who were in the boat 

worshiped him, saying, "Truly you are 

the Son of God.“



Jesus did not want to be king but wanted to 

be worshiped.

예수님은왕이되고자하지않으시고예배받으시기를

원하셨습니다





(히 11:6)

And without faith it is impossible to please God, 

because anyone who comes to him must believe 

that he exists and that he rewards those who 

earnestly seek him.

믿음이없이는하나님을기쁘시게하지못하나니하

나님께나아가는자는반드시그가계신것과또한그

가자기를찾는자들에게상주시는이심을믿어야할

지니라



‘물위를걷는자‘

주님나를부르시니두려움없이배에서나아가리라

주님나를부르시니주님내게오라시니

주님보고계시기에의심치않고바다를걸어가리라

주님보고계시기에주님여기계시기에

주님여기계시기에이깊은바다가반석이되고

주님여기계시기에반석위를내가걸어가리라

주님여기계시기에저거친파도가반석이되고

주님여기계시기에반석위를내가걷습니다

주님여기계시기에반석위를내가걷습니다
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